
GO & NO-GO HEADSPACE GAUGE SETS - CLYMER 45 ACP
HEADSPACE GAUGE KIT STEEL

Headspace Gauge Sets In Popular Rifle & Pistol Calibers

CLYMER GO & NO-GO HEADSPACE GAUGE SETS The Clymer Go & No-Go
Headspace Gauge Sets are essential tools for gunsmiths and firearm
enthusiasts, designed to accurately measure and ensure proper chamber
headspace in rifles. These gauges verify that a firearm's chamber meets the
Sporting Arms and Ammunition Manufacturers' Institute (SAAMI)
specifications, ensuring safe and reliable operation. Key Features: Precision
Measurement: Each gauge is precision-machined from high-quality steel to
exact SAAMI specifications, providing accurate assessments of chamber
dimensions. Comprehensive Sets: Each set includes one "Go" gauge and one
"No-Go" gauge for a specific caliber, allowing for thorough evaluation of a
firearm's chamber size. Durable Storage: The gauges come in a handy,
durable plastic carrying case, offering protection and easy organization.
Specifications: Material: Machined steel Standards: Manufactured to SAAMI
specifications Included Gauges: "Go" Gauge: Confirms the minimum chamber
size "No-Go" Gauge: Identifies excessive chamber size Caliber Options:
Available in various calibers to suit different firearms Customer Insights: Our
customers consistently praise the Clymer Go & No-Go Headspace Gauge Sets
for their precision and reliability. Many appreciate the inclusion of both gauges
in a single set, simplifying the process of checking headspace. The durable
plastic carrying case is also highlighted as a convenient feature for storage
and transport. Incorporating the Clymer Go & No-Go Headspace Gauge Sets
into your firearm maintenance routine ensures that your rifles operate within
safe headspace parameters, enhancing both safety and performance.

Attributes

Name: CLYMER 45 ACP HEADSPACE GAUGE KIT STEEL
Manufacturer: CLYMER
Product no.: 184000041
Mfr. No.: GONG45ACP
Cartridge: 45 Auto (ACP)
Color: Steel
Height: 0.47''
Length: 1.86''
Material: Steel
Model Number: 45 ACP
Style: Gauge Kit
Weight: 0.2 lbs
Width: 0.47''
Delivery weight: 0.023kg

Item details

Made in USA
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GO/NOGO GAUGE SETS CLYMER 45 ACP
HEADSPACE GAUGE KIT STEEL
Sicherheitshinweise
Einführung
Danke, dass du die GO/NOGO Gauge Sets Clymer 45 ACP Headspace Gauge Kit Steel gekauft hast. Dieser
Leitfaden bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um die sichere und effektive Verwendung
deines GaugeKits zu gewährleisten. Bitte lese diese Richtlinien sorgfältig durch und befolge sie, um Risiken im
Zusammenhang mit unsachgemäßer Verwendung zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du mit dem Betrieb deiner Feuerwaffe vertraut bist, bevor du das GaugeKit
verwendest.
Gehe vorsichtig mit dem GaugeKit um, um Schäden oder Verletzungen zu vermeiden.
Verwende das GaugeKit nur für den vorgesehenen Zweck, nämlich zur Überprüfung des Headspace von
Läufen, die für .45 ACP ausgelegt sind.
Halte das GaugeKit außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Nutzern.
Überprüfe die Gauges regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen vor jedem Gebrauch.
Befolge stets die lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich Feuerwaffen und Munition.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle vor der Verwendung der Gauges sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere
Richtung zeigt.
Verwende die Gauges nicht, wenn sie Anzeichen von Beschädigung oder Abnutzung aufweisen.
Achte darauf, dass die Gauge beim Messen des Headspace richtig im Lauf sitzt.
Vermeide übermäßige Kraft beim Einsetzen oder Entfernen der Gauges aus dem Lauf.
Wenn die GoGauge nicht passt, verwende den Lauf nicht. Wenn die NoGoGauge passt, verwende den
Lauf nicht.
Bewahre die Gauges in der bereitgestellten Tragetasche auf, um Schäden zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung1.

Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen und in einem sicheren Zustand ist.
Sammle das GaugeKit und die notwendigen Werkzeuge für deine Inspektion.

Verwendung der GoGauge2.

Setze die GoGauge in die Kammer des Laufs ein.
Achte darauf, dass sie vollständig ohne Widerstand sitzt.
Wenn die GoGauge passt, ist der Headspace akzeptabel.

Verwendung der NoGoGauge3.

Entferne die GoGauge und setze die NoGoGauge in die Kammer ein.
Achte darauf, dass sie vollständig sitzt.
Wenn die NoGoGauge passt, ist der Headspace zu lang, und der Lauf sollte nicht verwendet
werden.



Nach der Verwendung4.

Reinige die Gauges nach der Benutzung, um Rückstände oder Schmutz zu entfernen.
Bewahre die Gauges in der bereitgestellten Tragetasche auf, um sie vor Schäden zu schützen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Gauges gemäß den lokalen Vorschriften.
Wirf die Gauges nicht in den normalen Müll. Informiere dich bei den örtlichen Recyclingprogrammen über
die richtigen Entsorgungsmethoden.
Stelle sicher, dass alle Komponenten auf eine Weise entsorgt werden, die keine Gefahr für die Umwelt
oder die öffentliche Sicherheit darstellt.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit und Verwendung der GO/NOGO Gauge Sets Clymer 45 ACP
Headspace Gauge Kit Steel, beziehe dich bitte auf die Kontaktdaten des Herstellers, die mit deinem Produkt
geliefert wurden.

Danke, dass du die Sicherheit beim Gebrauch deines GaugeKits priorisierst. Durch die Befolgung dieser
Richtlinien kannst du eine sichere und erfolgreiche Erfahrung gewährleisten.



GO/NOGO GAUGE SETS CLYMER 45 ACP
HEADSPACE GAUGE KIT STEEL Safety Instruction
Guide
Introduction
Thank you for purchasing the GO/NOGO Gauge Sets Clymer 45 ACP Headspace Gauge Kit Steel. This guide
provides essential safety information and instructions to ensure the safe and effective use of your gauge kit.
Please read and follow these guidelines carefully to avoid any risks associated with improper use.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation of your firearm before using the gauge kit.
Always handle the gauge kit with care to prevent damage or injury.
Use the gauge kit only for its intended purpose, which is to check the headspace of barrels chambered for
.45 ACP.
Keep the gauge kit out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the gauges for wear or damage before each use.
Always follow local laws and regulations regarding firearms and ammunition.

Specific Safety Precautions for Use
Before using the gauges, ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Do not use the gauges if they show signs of damage or wear.
When measuring headspace, ensure that the gauge is seated properly in the chamber.
Avoid excessive force when inserting or removing the gauges from the chamber.
If the Go gauge fails to fit, do not use the barrel. If the NoGo gauge fits, do not use the barrel.
Store the gauges in the provided carrying case to prevent damage.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Ensure that your firearm is unloaded and in a safe condition.
Gather the gauge kit and the necessary tools for your inspection.

Using the Go Gauge2.

Insert the Go gauge into the chamber of the barrel.
Ensure that it seats fully without resistance.
If the Go gauge fits, the headspace is acceptable.

Using the NoGo Gauge3.

Remove the Go gauge and insert the NoGo gauge into the chamber.
Ensure that it seats fully.
If the NoGo gauge fits, the headspace is too long, and the barrel should not be used.

PostUse Care4.

Clean the gauges after use to remove any residue or debris.
Store the gauges in the provided carrying case to protect them from damage.



Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn gauges according to local regulations.
Do not throw the gauges into regular trash. Check with local recycling programs for proper disposal
methods.
Ensure that all components are disposed of in a manner that does not pose a risk to the environment or
public safety.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and use of the GO/NOGO Gauge Sets Clymer 45 ACP
Headspace Gauge Kit Steel, please refer to the manufacturer's contact information included with your product.

Thank you for prioritizing safety while using your gauge kit. By following these guidelines, you can ensure a safe
and successful experience.



JUEGOS DE MEDIDORES CLYMER GO &amp; NOGO
PARA CABEZAL DE RECÁMARA 45 ACP Guía de
Instrucciones de Seguridad
Introducción
Gracias por adquirir los Juegos de Medidores Clymer Go &amp; NoGo para Cabezal de Recámara 45 ACP. Esta
guía proporciona información esencial de seguridad e instrucciones para asegurar el uso seguro y efectivo de tu
kit de medidores. Por favor, lee y sigue estas pautas cuidadosamente para evitar cualquier riesgo asociado con
un uso inadecuado.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de estar familiarizado con el funcionamiento de tu arma de fuego antes de usar el kit de
medidores.
Maneja el kit de medidores con cuidado para prevenir daños o lesiones.
Utiliza el kit de medidores solo para su propósito previsto, que es verificar el headspace de cañones
calibrados para .45 ACP.
Mantén el kit de medidores fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente los medidores en busca de desgaste o daños antes de cada uso.
Sigue siempre las leyes y regulaciones locales relacionadas con armas de fuego y municiones.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Antes de usar los medidores, asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntada en una
dirección segura.
No uses los medidores si muestran signos de daño o desgaste.
Al medir el headspace, asegúrate de que el medidor esté correctamente asentado en la recámara.
Evita aplicar fuerza excesiva al insertar o retirar los medidores de la recámara.
Si el medidor Go no encaja, no uses el cañón. Si el medidor NoGo encaja, no uses el cañón.
Guarda los medidores en el estuche de transporte proporcionado para prevenir daños.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación1.

Asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada y en una condición segura.
Reúne el kit de medidores y las herramientas necesarias para tu inspección.

Uso del Medidor Go2.

Inserta el medidor Go en la recámara del cañón.
Asegúrate de que se asiente completamente sin resistencia.
Si el medidor Go encaja, el headspace es aceptable.

Uso del Medidor NoGo3.

Retira el medidor Go e inserta el medidor NoGo en la recámara.
Asegúrate de que se asiente completamente.
Si el medidor NoGo encaja, el headspace es demasiado largo y no debes usar el cañón.

Cuidado PostUso4.



Limpia los medidores después de usarlos para eliminar cualquier residuo o suciedad.
Guarda los medidores en el estuche de transporte proporcionado para protegerlos de daños.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier medidor dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales.
No tires los medidores a la basura común. Consulta con programas de reciclaje locales para métodos de
eliminación adecuados.
Asegúrate de que todos los componentes se eliminen de una manera que no represente un riesgo para el
medio ambiente o la seguridad pública.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre la seguridad y el uso de los Juegos de Medidores Clymer Go &amp;
NoGo para Cabezal de Recámara 45 ACP, consulta la información de contacto del fabricante incluida con tu
producto.

Gracias por priorizar la seguridad mientras usas tu kit de medidores. Siguiendo estas pautas, puedes asegurar
una experiencia segura y exitosa.



GUIDE DE SÉCURITÉ POUR LES JAUAGES GO/NOGO
CLYMER 45 ACP
Introduction
Merci d'avoir acheté le kit de jauges Go/NoGo Clymer 45 ACP. Ce guide fournit des informations essentielles sur
la sécurité et des instructions pour garantir l'utilisation sûre et efficace de ton kit de jauges. Veuillez lire et
suivre ces directives attentivement pour éviter tout risque lié à une utilisation inappropriée.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi d'être familiarisé avec le fonctionnement de ton arme avant d'utiliser le kit de jauges.
Manipule toujours le kit de jauges avec soin pour éviter tout dommage ou blessure.
Utilise le kit de jauges uniquement à des fins prévues, c'estàdire pour vérifier l'espace libre des canons
chambrés en .45 ACP.
Garde le kit de jauges hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulièrement les jauges pour détecter l'usure ou les dommages avant chaque utilisation.
Suis toujours les lois et règlements locaux concernant les armes à feu et les munitions.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant d'utiliser les jauges, assuretoi que l'arme est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Ne pas utiliser les jauges si elles montrent des signes de dommages ou d'usure.
Lors de la mesure de l'espace libre, assuretoi que la jauge est correctement positionnée dans la chambre.
Évite d'appliquer une force excessive lors de l'insertion ou du retrait des jauges de la chambre.
Si la jauge Go ne s'adapte pas, ne pas utiliser le canon. Si la jauge NoGo s'adapte, ne pas utiliser le
canon.
Range les jauges dans le boîtier de transport fourni pour éviter les dommages.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation1.

Assuretoi que ton arme est déchargée et en sécurité.
Rassemble le kit de jauges et les outils nécessaires pour ton inspection.

Utilisation de la Jauge Go2.

Insère la jauge Go dans la chambre du canon.
Assuretoi qu'elle s'asseoit complètement sans résistance.
Si la jauge Go s'adapte, l'espace libre est acceptable.

Utilisation de la Jauge NoGo3.

Retire la jauge Go et insère la jauge NoGo dans la chambre.
Assuretoi qu'elle s'asseoit complètement.
Si la jauge NoGo s'adapte, l'espace libre est trop long et le canon ne doit pas être utilisé.

Entretien Après Utilisation4.

Nettoie les jauges après utilisation pour enlever tout résidu ou débris.
Range les jauges dans le boîtier de transport fourni pour les protéger des dommages.



Instructions de Mise au Rebut
Dispose de toute jauge endommagée ou usée conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas les jauges dans les déchets ordinaires. Vérifie les programmes de recyclage locaux pour les
méthodes de mise au rebut appropriées.
Assuretoi que tous les composants sont éliminés d'une manière qui ne pose pas de risque pour
l'environnement ou la sécurité publique.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité et l'utilisation des jauges Go/NoGo Clymer 45 ACP,
veuillez vous référer aux informations de contact du fabricant incluses avec votre produit.

Merci de prioriser la sécurité lors de l'utilisation de ton kit de jauges. En suivant ces directives, tu peux assurer
une expérience sûre et réussie.



GO/NOGO GAUGE SETS CLYMER 45 ACP
HEADSPACE GAUGE KIT STEEL Guida alle
Istruzioni di Sicurezza
Introduzione
Grazie per aver acquistato il GO/NOGO Gauge Sets Clymer 45 ACP Headspace Gauge Kit Steel. Questa guida
fornisce informazioni essenziali sulla sicurezza e istruzioni per garantire l'uso sicuro ed efficace del tuo kit di
gauge. Ti preghiamo di leggere e seguire attentamente queste linee guida per evitare rischi associati a un uso
improprio.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di essere familiare con il funzionamento della tua arma da fuoco prima di utilizzare il kit di
gauge.
Maneggia sempre il kit di gauge con cura per prevenire danni o infortuni.
Utilizza il kit di gauge solo per il suo scopo previsto, ovvero per controllare l'headspace delle canne
camerate per .45 ACP.
Tieni il kit di gauge fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente i gauge per usura o danni prima di ogni utilizzo.
Segui sempre le leggi e i regolamenti locali riguardanti armi da fuoco e munizioni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Prima di utilizzare i gauge, assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Non utilizzare i gauge se mostrano segni di danno o usura.
Quando misuri l'headspace, assicurati che il gauge sia posizionato correttamente nella camera.
Evita di applicare una forza eccessiva durante l'inserimento o la rimozione dei gauge dalla camera.
Se il Go gauge non si adatta, non utilizzare la canna. Se il NoGo gauge si adatta, non utilizzare la canna.
Conserva i gauge nella custodia fornita per prevenire danni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Assicurati che la tua arma da fuoco sia scarica e in condizioni sicure.
Raccogli il kit di gauge e gli strumenti necessari per la tua ispezione.

Utilizzo del Go Gauge2.

Inserisci il Go gauge nella camera della canna.
Assicurati che si posizioni completamente senza resistenza.
Se il Go gauge si adatta, l'headspace è accettabile.

Utilizzo del NoGo Gauge3.

Rimuovi il Go gauge e inserisci il NoGo gauge nella camera.
Assicurati che si posizioni completamente.
Se il NoGo gauge si adatta, l'headspace è troppo lungo e la canna non deve essere utilizzata.

Cura PostUso4.



Pulisci i gauge dopo l'uso per rimuovere eventuali residui o detriti.
Conserva i gauge nella custodia fornita per proteggerli da danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali gauge danneggiati o usurati secondo le normative locali.
Non gettare i gauge nella spazzatura comune. Controlla con i programmi di riciclaggio locali per i metodi
di smaltimento appropriati.
Assicurati che tutti i componenti siano smaltiti in modo da non rappresentare un rischio per l'ambiente o
la sicurezza pubblica.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza e l'uso del GO/NOGO Gauge Sets Clymer 45
ACP Headspace Gauge Kit Steel, ti preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore
incluse con il tuo prodotto.

Ti ringraziamo per aver dato priorità alla sicurezza durante l'uso del tuo kit di gauge. Seguendo queste linee
guida, puoi garantire un'esperienza sicura e di successo.



GO/NOGO GAUGE SETS CLYMER 45 ACP
HEADSPACE GAUGE KIT STEEL
Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du kjøpte GO/NOGO Gauge Sets Clymer 45 ACP Headspace Gauge Kit Steel. Denne guiden gir viktig
sikkerhetsinformasjon og instruksjoner for å sikre sikker og effektiv bruk av gaugesettet ditt. Vennligst les og
følg disse retningslinjene nøye for å unngå risiko knyttet til feil bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at du er kjent med driften av våpenet ditt før du bruker gaugesettet.
Håndter alltid gaugesettet med forsiktighet for å forhindre skade eller personskade.
Bruk gaugesettet kun til sitt tiltenkte formål, som er å sjekke kammerhøyden på løp som er kamret for
.45 ACP.
Hold gaugesettet utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Inspiser regelmessig gaugeene for slitasje eller skade før hver bruk.
Følg alltid lokale lover og forskrifter angående skytevåpen og ammunisjon.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Før du bruker gaugeene, sørg for at våpenet er avfyrt og pekes i en trygg retning.
Ikke bruk gaugeene hvis de viser tegn på skade eller slitasje.
Når du måler kammerhøyde, sørg for at gaugeen sitter riktig i kammeret.
Unngå overdreven kraft når du setter inn eller fjerner gaugeene fra kammeret.
Hvis Gogaugen ikke passer, ikke bruk løpet. Hvis NoGogaugen passer, ikke bruk løpet.
Oppbevar gaugeene i den medfølgende bærekassen for å forhindre skade.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Sørg for at våpenet ditt er avfyrt og i en trygg tilstand.
Samle gaugesettet og nødvendige verktøy for inspeksjonen.

Bruke Gogaugen2.

Sett Gogaugen inn i kammeret på løpet.
Sørg for at den sitter helt uten motstand.
Hvis Gogaugen passer, er kammerhøyden akseptabel.

Bruke NoGogaugen3.

Fjern Gogaugen og sett inn NoGogaugen i kammeret.
Sørg for at den sitter helt.
Hvis NoGogaugen passer, er kammerhøyden for lang, og løpet bør ikke brukes.

Etter bruk4.

Rengjør gaugeene etter bruk for å fjerne eventuelle rester eller rusk.
Oppbevar gaugeene i den medfølgende bærekassen for å beskytte dem mot skade.



Avfallsinstruksjoner
Kaste eventuelle skadede eller slitte gaugeer i henhold til lokale forskrifter.
Ikke kast gaugeene i vanlig søppel. Sjekk med lokale resirkuleringsprogrammer for riktige avfallsmetoder.
Sørg for at alle komponenter kastes på en måte som ikke utgjør en risiko for miljøet eller offentlig
sikkerhet.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet og bruk av GO/NOGO Gauge Sets Clymer 45 ACP
Headspace Gauge Kit Steel, vennligst referer til produsentens kontaktinformasjon som følger med produktet
ditt.

Takk for at du prioriterer sikkerhet mens du bruker gaugesettet ditt. Ved å følge disse retningslinjene kan du
sikre en trygg og vellykket opplevelse.



Zestaw wskaźników GO/NOGO CLYMER 45 ACP
Instrukcja bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu wskaźników GO/NOGO Clymer 45 ACP. Niniejsza instrukcja zawiera istotne
informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje mające na celu zapewnienie bezpiecznego i skutecznego
użytkowania zestawu wskaźników. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tymi wytycznymi i ich przestrzeganie,
aby uniknąć ryzyk związanych z nieprawidłowym użytkowaniem.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że znasz sposób obsługi swojej broni przed użyciem zestawu wskaźników.
Zawsze obchodź się z zestawem wskaźników ostrożnie, aby zapobiec uszkodzeniom lub kontuzjom.
Używaj zestawu wskaźników wyłącznie do jego zamierzonego celu, którym jest sprawdzanie luzu komory
w lufach przystosowanych do kal. .45 ACP.
Przechowuj zestaw wskaźników w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj wskaźniki pod kątem zużycia lub uszkodzeń przed każdym użyciem.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących broni palnej i amunicji.

Szczególne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Przed użyciem wskaźników upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Nie używaj wskaźników, jeśli wykazują oznaki uszkodzenia lub zużycia.
Podczas mierzenia luzu komory upewnij się, że wskaźnik jest prawidłowo osadzony w komorze.
Unikaj nadmiernej siły podczas wkładania lub wyjmowania wskaźników z komory.
Jeśli wskaźnik Go nie pasuje, nie używaj lufy. Jeśli wskaźnik NoGo pasuje, nie używaj lufy.
Przechowuj wskaźniki w dostarczonej walizce, aby zapobiec uszkodzeniom.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie1.

Upewnij się, że Twoja broń jest rozładowana i w bezpiecznym stanie.
Zbierz zestaw wskaźników oraz niezbędne narzędzia do inspekcji.

Użycie wskaźnika Go2.

Włóż wskaźnik Go do komory lufy.
Upewnij się, że wskaźnik osadza się całkowicie bez oporu.
Jeśli wskaźnik Go pasuje, luz komory jest akceptowalny.

Użycie wskaźnika NoGo3.

Wyjmij wskaźnik Go i włóż wskaźnik NoGo do komory.
Upewnij się, że wskaźnik osadza się całkowicie.
Jeśli wskaźnik NoGo pasuje, luz komory jest zbyt duży i lufa nie powinna być używana.

Pielęgnacja po użyciu4.

Oczyść wskaźniki po użyciu, aby usunąć wszelkie pozostałości lub zanieczyszczenia.
Przechowuj wskaźniki w dostarczonej walizce, aby chronić je przed uszkodzeniami.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte wskaźniki zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj wskaźników do zwykłego kosza na śmieci. Skontaktuj się z lokalnymi programami
recyklingu, aby poznać odpowiednie metody utylizacji.
Upewnij się, że wszystkie komponenty są utylizowane w sposób, który nie stanowi zagrożenia dla
środowiska ani dla bezpieczeństwa publicznego.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania Zestawu
wskaźników GO/NOGO Clymer 45 ACP, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta
dołączonymi do produktu.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z zestawu wskaźników.
Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić sobie bezpieczne i udane doświadczenie.



GO/NOGO VÄLITULKIT CLYMER 45 ACP
HEADSPACE GAUGE KIT TERÄS Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että ostit GO/NOGO Välitulkit Clymer 45 ACP Headspace Gauge Kit Teräs. Tämä opas tarjoaa olennaista
turvallisuustietoa ja ohjeita, jotta voit käyttää mittarisarjaa turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ja noudata näitä
ohjeita huolellisesti, jotta vältät riskit, jotka liittyvät väärinkäyttöön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tunnet aseesi käytön ennen mittarisarjan käyttämistä.
Käsittele mittarisarjaa aina varovaisesti, jotta vältät vahingot tai loukkaantumiset.
Käytä mittarisarjaa vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, joka on tarkistaa .45 ACPkaliiperin
patruunapesän pituus.
Pidä mittarisarja lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista mittarit säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseita ja ammuksia.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Ennen mittarien käyttöä varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Älä käytä mittareita, jos niissä on näkyviä vaurioita tai kulumaa.
Kun mittaat patruunapesää, varmista, että mittari on kunnolla paikallaan patruunapesässä.
Vältä liiallista voimaa mittarien asettamisessa tai poistamisessa patruunapesästä.
Jos Gomittari ei mahdu, älä käytä piippua. Jos NoGomittari mahtuu, älä käytä piippua.
Säilytä mittarit mukana toimitetussa kantolaukussa vaurioiden estämiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Varmista, että aseesi on tyhjennetty ja turvallisessa kunnossa.
Kerää mittarisarja ja tarvittavat työkalut tarkastusta varten.

Gomittarin käyttö2.

Aseta Gomittari piipun patruunapesään.
Varmista, että se istuu kunnolla ilman vastusta.
Jos Gomittari mahtuu, patruunapesän pituus on hyväksyttävä.

NoGomittarin käyttö3.

Poista Gomittari ja aseta NoGomittari piipun patruunapesään.
Varmista, että se istuu kunnolla.
Jos NoGomittari mahtuu, patruunapesä on liian pitkä, eikä piippua tule käyttää.

Käytön jälkeinen huolto4.

Puhdista mittarit käytön jälkeen, jotta poistat mahdolliset jäämät tai roskat.
Säilytä mittarit mukana toimitetussa kantolaukussa suojataksesi niitä vaurioilta.



Hävitysohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet mittarit paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä heitä mittareita tavalliseen roskakoriin. Tarkista paikallisilta kierrätysohjelmilta oikeat
hävitysmenetelmät.
Varmista, että kaikki komponentit hävitetään tavalla, joka ei aiheuta riskiä ympäristölle tai yleiselle
turvallisuudelle.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita GO/NOGO Välitulkit Clymer 45 ACP Headspace Gauge Kit Teräs
tuotteen turvallisuudesta ja käytöstä, viittaat valmistajan yhteystietoihin, jotka on liitetty tuotteeseesi.

Kiitos, että priorisoit turvallisuuden käyttäessäsi mittarisarjaa. Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa
turvallisen ja onnistuneen kokemuksen.



GO/NOGO GAUGE SETS CLYMER 45 ACP
HEADSPACE GAUGE KIT STEEL
Säkerhetsinstruktionsguide
Introduktion
Tack för att du har köpt GO/NOGO Gauge Sets Clymer 45 ACP Headspace Gauge Kit Steel. Denna guide ger
viktig säkerhetsinformation och instruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av din gauge kit.
Vänligen läs och följ dessa riktlinjer noggrant för att undvika risker kopplade till felaktig användning.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Se till att du är bekant med hur ditt vapen fungerar innan du använder gauge kitet.
Hantera alltid gauge kitet med omsorg för att förhindra skador eller olyckor.
Använd gauge kitet endast för sitt avsedda syfte, vilket är att kontrollera kammerhuvudutrymmet för
pipor som är kamrade för .45 ACP.
Håll gauge kitet utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet gauges för slitage eller skador före varje användning.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående skjutvapen och ammunition.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Innan du använder gauges, se till att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Använd inte gauges om de visar tecken på skador eller slitage.
När du mäter kammerhuvudutrymmet, se till att gauge sitter ordentligt i kammern.
Undvik att använda överdriven kraft när du sätter in eller tar bort gauges från kammern.
Om Go gauge inte passar, använd inte pipan. Om NoGo gauge passar, använd inte pipan.
Förvara gauges i den medföljande bärväskan för att förhindra skador.

Instruktioner för Installation och Användning

Förberedelse1.

Se till att ditt vapen är oladdat och i ett säkert tillstånd.
Samla gauge kitet och nödvändiga verktyg för din inspektion.

Använda Go Gauge2.

Sätt in Go gauge i kammern på pipan.
Se till att den sitter helt utan motstånd.
Om Go gauge passar, är kammerhuvudutrymmet acceptabelt.

Använda NoGo Gauge3.

Ta bort Go gauge och sätt in NoGo gauge i kammern.
Se till att den sitter helt.
Om NoGo gauge passar, är kammerhuvudutrymmet för långt och pipan bör inte användas.

Efter användning4.

Rengör gauges efter användning för att ta bort eventuella rester eller skräp.
Förvara gauges i den medföljande bärväskan för att skydda dem från skador.



Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna gauges enligt lokala föreskrifter.
Släng inte gauges i vanligt avfall. Kontrollera med lokala återvinningsprogram för korrekta
avfallshanteringsmetoder.
Se till att alla komponenter kasseras på ett sätt som inte utgör en risk för miljön eller allmän säkerhet.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För frågor eller bekymmer angående säkerhet och användning av GO/NOGO Gauge Sets Clymer 45 ACP
Headspace Gauge Kit Steel, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som medföljer din produkt.

Tack för att du prioriterar säkerhet när du använder ditt gauge kit. Genom att följa dessa riktlinjer kan du
säkerställa en säker och framgångsrik upplevelse.



SADA MĚŘIČŮ GO/NOGO CLYMER 45 ACP
HEADSPACE GAUGE KIT STEEL Bezpečnostní
pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste zakoupili Sadu měřičů Go/NoGo Clymer 45 ACP Headspace Gauge Kit Steel. Tento průvodce
poskytuje nezbytné bezpečnostní informace a pokyny pro zajištění bezpečného a efektivního použití vaší sady
měřičů. Před použitím pečlivě přečtěte a dodržujte tyto pokyny, abyste se vyhnuli rizikům spojeným s
nesprávným použitím.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že jste obeznámeni s obsluhou vaší střelné zbraně před použitím sady měřičů.
Vždy manipulujte se sadou měřičů opatrně, abyste předešli poškození nebo zranění.
Používejte sadu měřičů pouze k jejímu zamýšlenému účelu, kterým je kontrola hloubky komory u hlavní
kalibru .45 ACP.
Uchovávejte sadu měřičů mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte měřiče na opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se střelných zbraní a munice.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím měřičů se ujistěte, že je střelná zbraň vybitá a je namířena bezpečným směrem.
Nepoužívejte měřiče, pokud vykazují známky poškození nebo opotřebení.
Při měření hloubky komory se ujistěte, že je měřič správně usazen v komoře.
Vyhněte se nadměrnému tlaku při zasouvání nebo vyjímání měřičů z komory.
Pokud Go měřič nepasuje, nepoužívejte hlaveň. Pokud NoGo měřič pasuje, hlaveň by neměla být
používána.
Ukládejte měřiče do dodaného pouzdra, aby se předešlo poškození.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava1.

Ujistěte se, že je vaše střelná zbraň vybitá a v bezpečném stavu.
Shromážděte sadu měřičů a potřebné nástroje pro vaši kontrolu.

Použití Go měřiče2.

Zasuňte Go měřič do komory hlavně.
Ujistěte se, že se usadí plně bez odporu.
Pokud Go měřič pasuje, hloubka komory je akceptovatelná.

Použití NoGo měřiče3.

Odstraňte Go měřič a vložte NoGo měřič do komory.
Ujistěte se, že se usadí plně.
Pokud NoGo měřič pasuje, hloubka komory je příliš dlouhá a hlaveň by neměla být používána.

Údržba po použití4.



Po použití vyčistěte měřiče, abyste odstranili zbytky nebo nečistoty.
Ukládejte měřiče do dodaného pouzdra, aby se chránily před poškozením.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované měřiče v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte měřiče do běžného odpadu. Zkontrolujte místní recyklační programy pro správné metody
likvidace.
Ujistěte se, že všechny komponenty jsou likvidovány způsobem, který nepředstavuje riziko pro životní
prostředí nebo veřejnou bezpečnost.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti a použití Sady měřičů Go/NoGo Clymer 45 ACP
Headspace Gauge Kit Steel se prosím obraťte na kontaktní informace výrobce uvedené s vaším výrobkem.

Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti při používání vaší sady měřičů. Dodržováním těchto pokynů zajistíte
bezpečný a úspěšný zážitek.
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